Translation

Vilnius, 23 July 2011

Your Majesty,

On behalf of myself and all people of Lithuania, I extend sincere
condolences to you, to the victims' families and friends, and to the people
of Norway on the terror attacks in your country that claimed the lives of
many innocent people.

In this hour of grief to your country, I wish the Norwegian people strength
and fortitude. We have to make every effort to prevent a tragedy like this
from happening again in the future.

Please accept, Your Majesty, the assurances of my highest consideration.

/s/
Dalia Grybauskaite

His Majesty
Harald V

King of Norway
Oslo



Vilnius, 2011 m. liepos 23 d.
Jiisy Didenybe,

Savo ir visy Lietuvos Zmoniy vardu reiSRiy nuosirdZiausig uZuojautq Jums, Zuvusiyfy
Seimoms, artimiesiems ir visai norvegy tautai del daugybe nekalty gyvybiy nusinesusio
teroro proverZio Jisy Salyfe.

Sig sunkjq Jusy jaliai valandy Norvegijos Zmonéms linkju stiprybés ir susitefkimo, o mes
turime sutelRti visas milsy pastangas, kad tokia tragedija Raip $1 nepasikartoty,

Jisy Didernybe, priimkite mano giliausiq pagarba.

Jo Didenybei
Haraldui vV
Norvegijos Karaliu

Oslas



